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The following participants were chosen because the work they are currently engaged with demonstrates a 
strong commitment to bringing Peace to the world. Their applications demonstrated an already deep 
understanding of Spirituality in the way that they reflect this in their daily lives. The World Spirit Youth 
Council will seek to further understand how the two, Peace and Spirituality, are inextricably linked and 
therefore the only way to move forward to the realisation of a global unified conscious. 
 
 
Die nachfolgend aufgeführten Teilnehmer wurden ausgewählt, weil sie mit ihrer Arbeit eine starke Verpflichtung, der Welt 
Frieden zu bringen, anschaulich machen. In ihren Bewerbungen kommt deutlich ein tiefes Verständnis von Spiritualität 
zum Ausdruck, das auch in ihrem täglichen Leben sichtbar wird. Das World Spirit Youth Council versucht aufzuzeigen, 
wie Frieden und Spiritualität unentwirrbar zusammenhängen, und die Verbindung derselben den einzigen Weg zu einem 
weltumfassenden einheitlichen Bewusstsein darstellt. 
 
 
We would like to introduce you to… 
 
 
Wir stellen Ihnen vor………… 
 
 
 
 

 
 
Name   Jacqueline Furtado 
 
Country   Australia 
 
Profession  Student 
 
My name is Jacqueline Furtado. I live in Sydney, Australia. I am a student currently 

studying Arts (English and History) at the University of Wollongong. I am interested in youth advocacy 
issues on a local but also global scale – I am committed to promoting the voice of youth. To this end I 
have been a member of my local Youth Council for a number of years and have helped in the organisation 
of the International Youth Leadership Conference held each year in Ghana. I also coordinate a youth group 
at my church and have recently received funding for a water conservation campaign aimed at encouraging 
young people to be part of the solution. I am also a participant of the Young Women’s Leadership Project, 
which involves a unit of university-type study and work with a mentor. I firmly believe that everyone has a 
spiritual journey to take, to ultimately realise Peace. One of the things I have learnt is that you cannot 
separate “political peace” from “spiritual peace” and that above all Peace starts within the individual. I 
have a real desire to further my understanding of “spiritual peace” so that I can be a true example of 
Peace. 
 
Mein Name ist Jacqueline Furtado. Ich lebe in Sydney, Australien. Ich bin Studentin und studiere zur Zeit Philosophie 
(Englisch und Geschichte) an der Universität Wollongong. Ich interessiere mich für lokale und weltweite Jugend-
Verteidigung und ich fühle mich verpflichtet, der Stimme der Jugend Ausdruck zu verleihen. Um dies umsetzen zu 
können, war ich für einige Jahre Mitglied unseres lokalen Youth Council (Jugend-Rats) und half in der Organisation der 
International Youth Leadership Conference (Internationale Konferenz für Jugend-Führer), welche jährlich in Ghana 
stattfindet. Ich koordiniere eine Jugendgruppe meiner Kirche, und erhielt gerade jetzt Geldmittel für eine Kampagne zur 
Erhaltung der Wasservorräte, welche wir mit dem Ziel, junge Menschen zu ermutigen bei der Lösung des Problems 
mitzuhelfen, durchführen. Ich nehme auch an einem Projekt der Universität teil, welches sich Young Women’s Leadership 
Project (Projekt für junge Frauen mit Führung) nennt und als Universitätsstudie zusammen mit einem Mentor erarbeitet 
wird. Ich glaube fest daran, dass jeder eine spirituelle Reise unternehmen muss um letztendlich Frieden zu realisieren. 
Eines der Dinge die ich gelernt habe ist, dass man politischen Frieden und spirituellen Frieden nicht trennen kann und 
jeder Frieden im Innern des Menschen seinen Anfang nimmt. Ich habe grosses Verlangen mein Verständnis für 
spirituellen Frieden wachsen zu lassen um ein echtes Vorbild für Frieden sein zu können. 
 
 
 
 



 
 
Name                           JOAQUIN LEGUIA 
 
Country                        PERU 
 
Profession                    SOCIAL ENTREPENEUR (Social Entrepreneur!) 
 
 
 

My name is Joaquín F. Leguía. I live in Lima, Peru. I have a Master’s degree in Environmental Management 
from Yale’s School of Forestry and Environmental Studies, where I concentrated my studies in children’s 
involvement in sustainable development. Back in Peru In 1995, I founded an NGO called Association for 
Children and their Environment (ANIA). Since then I have been its Executive Director. We have a program 
called Children’s Lands whose goal is that 1% of the country’s territory is sustainable managed with the 
involvement of children, who represent 40% of Peru’s population. A children’s land is a piece of land given 
officially to children where they can nurture life and its diversity. It can take many forms: it can be a 
square meter within a home garden, a school backyard or 100 hectares of forest. This initiative is growing 
in Peru and is today being implemented also in Brazil and hopefully soon in the entire world. Our 
philosophy is that the state of the world is the reflection of the collective state of our hearts. Therefore, if 
a child has a piece of land where they can build a better world, rooted in truth and love, their hearts will 
be planted with life and hope. Our work has been recognized by Ashoka (www.ashoka.org), Avina 
(www.avina.net), National Geographic Explorer (Nov – Dec 2004 / USA) & National Geographic World 
(April 2005 / Germany), and Peru´s CAMBIE 2004 - Environmental Education Award. 
 
Mein Name ist Joaquin F. Leguia. Ich lebe in Lima, Peru. Ich besitze den akademischen Grad eines Magisters in Umwelt-
Management (Verwaltung) der Yale’s School, für Wald- und Umweltstudien, und konzentriere mich auf die Einbeziehung 
der Kinder, um die Entwicklung in Umweltangelegenheiten aufrechtzuerhalten. 1995, wieder zurück in Peru, gründete ich 
eine NGO, genannt Association for Children and their Environment (ANIA) (Gesellschaft für Kinder und ihre Umwelt) und 
war von Anfang an der Geschäftsführer. Wir haben ein Programm. das sich Children’s Lands (Land der Kinder) nennt und 
dessen Ziel es ist, 1% des Landes mit Hilfe der Kinder, welche 40% des peruanischen Volkes repräsentieren, zu 
verwalten und zu unterhalten.. Children’s Land nennt sich ein Stück Land, welches offiziell Kindern überlassen wird, damit 
sie das Leben mit der Natur und seine Vielfältigkeit kennen lernen. Dieses geschieht auf verschiedenste Weise und kann 
u.a. die Überlassung eines Quadratmeters Garten bei einem Haus oder auch im Hinterhof einer Schule sein, aber auch 
100 Hektaren Wald ausmachen. Dieses Projekt ist in Peru im Wachsen begriffen und wird zurzeit in Brasilien eingeführt, 
und hoffentlich auch bald in der ganzen Welt. Unsere Philosophie ist, dass der Zustand der Welt den kollektiven Zustand 
unserer Herzen reflektiert. Deshalb glauben wir, wenn ein Kind auf einem Stück Land  mit wahrem Engagement und mit 
Liebe eine bessere Welt erschaffen kann, in sein Herz Leben und Hoffnung gepflanzt wird. Unsere Arbeit erfuhr 
Anerkennung durch Ashoka (www.ashoka.org), Avina (www.avina.net), National Geographic Explorer (Nov – Dec 2004 / 
USA) & National Geographic World (April 2005 / Germany), and Peru´s CAMBIE 2004 -, mit dem Environmental 
Education Award (Preis für Umwelterziehung). 
 
 

 
Name   Ruba Mimi 
 
Country   Jerusalem/Palestine 
 
Profession  Student 
 
 
 

 
My name is Ruba Mimi, I am from Palestine. I am a first year student in Birzet University studying media, 
and a volunteer in PYALARA; the Palestinian Youth Association for Leadership And Rights Activation, since 
3 years. At PYALARA, I volunteer as a reporter for The Youth Times newspaper (the first youth monthly 
newspaper in Palestine). I am also part of the production team of the visual media outlets of PYALARA, 
especially Alli Sotak [Speak Up] youth TV program, which is broadcasted live on Palestine TV (through 
cooperation with the Palestinian Broadcasting Corporation).  
 
I believe that young can act as the bridge of spirituality, they can communicate very well with their peers 
from different parts of the world. Young people, although regarded by many people as the main actors 
during war and conflict times, can also be partners for peace. Young people can contribute to building a 
new culture and a new world in good conditions for all human beings without blood and injustice, they are 
after all the leaders of tomorrow. 
 
 



Mein Name ist Ruba Mimi, ich komme aus Palästina. Ich studiere an der Birzet Universität im ersten Jahr Media und bin 
gleichzeitig Volontär in PYALARA, der Palestinian Youth Association for Leadership And Rights Activation 
(Jugendvereinigung für Führung und Aufrechterhaltung von Ordnung). In meiner Volontärstelle in PYALARA arbeite ich 
als Reporterin für die Zeitung The Youth Times, der ersten Monats-Jugendzeitung in Palästina. Ausserdem arbeite ich im 
Produktionsteam der visual media outlets (audio-visuelle Medien), und da speziell im Alli Sotak (Speak Up) Jugend-TV-
Programm, das live im palästinensischen TV ausgestrahlt wird (in Zusammenarbeit mit Palestinian Broadcasting 
Corporationder / Gesellschaft palästinensischer Sender). 
 
Ich glaube, dass junge Menschen Brücke für Spiritualität sind und sehr gut mit ihresgleichen aus verschiedenen Teilen 
der Welt kommunizieren können. Junge Menschen, obgleich von vielen Menschen als Hauptakteure in Kriegen und 
Zeiten des blutigen Konflikts betrachtet, können auch Partner für den Frieden sein. Die jungen Menschen können einen 
Beitrag leisten zur Bildung einer neuen Kultur, einer neuen Welt, und für gute Zustände ohne blutige Unruhen und 
Ungerechtigkeiten sorgen. Schlussendlich sind sie die Führer der Zukunft. 
 

 
 
Name   Worakate Thangsurbkul 
 
Country   Thailand 
 
Profession  Head of Foreign Affairs at the International 
  Buddhist Society  
 

 
My name is Worakate Thangsurbkul. I entered a life of being a peace volunteer since I was 13 years old. 
With 16 years of experiences in the work of peace and spirituality, I now act as the Head of Foreign Affairs 
at the International Buddhist Society, Thailand. I have a strong believe in the miracle of inner peace to 
bring world peace to humankind. Therefore I am committed to represent the voice of youth for peace 
throughout my life. As one small jigsaw of creating peace to the world, I am responsible for managing the 
inner peace education projects for different groups of youth. In such projects, I have to make sure that 
seeds of spirituality have sprouted and will last forever. Though it needs time, love and care to plant such 
seeds, we have to wholeheartedly contribute it. Though the peace path I pursue still have a long long way 
to go, we can not rest for a minute until the world is filled up with peace and nonviolence.   
 
Mein Name ist Worakate Thangsurbkul. Ich wurde geboren um für den Frieden zu arbeiten, was ich auch seit meinem 13. 
Lebensjahr getan habe. Nun nach 16 Jahren Erfahrung in der Arbeit für Frieden und Spiritualität wurde ich Leiterin für 
Aussenpolitik der buddhistischen Gesellschaft in Thailand. Ich glaube fest daran, dass innerer Frieden das Wunder 
vollbringen kann der Menschheit Frieden zu bringen. Ich fühle mich mein ganzes Leben verpflichtet die Stimme der 
Jugend für Frieden zu repräsentieren. Als kleines Puzzle in der Friedenserschaffung bin ich für die Leitung eines Projekts, 
einer „Ausbildung für inneren Frieden“ für verschiedene Gruppen junger Menschen, verantwortlich  In solchen Projekten 
habe ich mich zu vergewissern, dass die Samen der Spiritualität verbreitet und für immer gesetzt sind. Aber es braucht 
Zeit, Liebe und Fürsorge, um die Pflanzen der Spiritualität zu pflanzen, und wir sollten mit ganzem Herzen daran arbeiten. 
In der Friedensarbeit haben wir noch einen langen langen Weg zu gehen, und wir können solange nicht ausruhen, bis die 
Welt von Frieden und Gewaltlosigkeit durchdrungen ist. 
 
 

 
Name   Neeti Aryal Khanal 
   
Country   Nepal 
 
Profession  College Teacher 
 
 

 
I am Neeti Aryal Khanal from Nepal. I am also one of the active members of Youth Society for Peace, an 
organization founded with the help and encouragement of Mr. C.M.Yogi by encouraging the like minded 
youths to join hands for propagating the message of peace. By profession, I am a college teacher. I teach 
sociology in different colleges of Kathmandu in Bachelors and Masters Level. Apart from that, I am 
immensely interested in writing articles too and my articles occasionally appear in English newspapers of 
Nepal. At present, I am working as assistant translator of a very famous Nepali book named  Dharma 
Bigyan Science of  Dharma, written by world famous Khaptad Swamiji who is quiet renowned for his 
scientific approach towards spirituality. I recently got married to a very spiritual person named Mr. 
Dadhiram Khanal, principal of Hindu Vidhyapeeth Nepal, Thali, a branch of charity based social school 
named Hindu Vidhyapeeth Nepal.  
 
 



Ich bin Neeti Aryal Khanal von Nepal. Auch ich bin ein aktives Mitglied der Youth Society for Peace, eine Organisation die 
mit Hilfe und Unterstützung von Herrn C.M. Yogi gegründet wurde und zum Ziel hat, junge Menschen zu ermutigen 
mitzuhelfen die Botschaft für Frieden weiterzutragen. Von Beruf bin ich Hochschullehrerin und unterrichte Soziologie an 
verschiedenen Hochschulen in Kathmandu für den Bachelor- und Magistergrad. Neben meiner beruflichen Tätigkeit 
interessiere ich mich sehr für das Schreiben von Artikeln, welche dann gelegentlich in den englischen Zeitungen in Nepal 
erscheinen. Im Moment arbeite ich auch als Assistentin für Übersetzungen an einem berühmten nepalisches Buch mit 
dem Namen „Dharma Bigyan Science of Dharma“, welches von Khaptad Swamiji geschrieben wurde, der für seine 
spirituelle wissenschaftliche Vorgehensweise berühmt ist. Seit kurzem bin ich auch mit einer sehr spirituellen Person mit 
dem Namen Dadhiram Khanal, dem Direktor einer Geschäftsstelle von Hindu Vidhyapeeth Nepal, Thali, einer 
Niederlassung einer sozial- und wohlfahrtsorientierten Schule, verheiratet.  
 

 
Name   Lakshmi Carcelle 
 
Country   Mauritius Island 
 
Profession  Student of the Friendship College 
 
 
 

My name is Lakshmi Carcelle, I am 16 years old and live in Mauritius Island.  I am a student of Friendship 
College and will start the last year of secondary studies.  I would want to be a teacher in French.  
 
As for the question about my interests, I must say that I am thirsty to understand what the deep causes 
of war in the world are in order to know what has to be done to prevent such events.  As far as I can see 
the lack of tolerance is the first cause and we have to learn on this.  As we the youth are the world of 
tomorrow we have to get a better understanding of our different cultures in order to be more united.  
Maybe this has come from my vision of Mauritius where different cultures and religions live side by side 
but where the different communities are actually separated and where it is not possible to find any youth 
organis ation to improve the situation.  Apart this, I am interested in geology and to understand the 
movements of the Earth.   
 
As a Hindu with universal view, I share some very ancient mantras as "vasudaiva kutumbakam" (all of us 
are one family) or "shanti shanti shanti"(peace peace peace) that we repeat since childhood.  This is a part 
of spirituality.  For me spirituality is to find and to live the oneness of everything, and not mere speeches. 
With such a consciousness, toleration exists and wars are not possible. 
 
 
Mein Name ist Lakshmi Carcelle, ich bin 16 Jahre alt und lebe auf der Insel Mauritius. Ich bin Studentin des Friendship 
College und komme ins letzte Jahr der Sekundarklasse. Ich möchte Französischlehrerin werden. 
 
Um auf die Frage nach meinen Interessen zu kommen kann ich sagen, dass es mich brennend interessiert 
herauszufinden, was die tiefsten Gründe für die Kriege in der Welt sind, damit ich weiss was man unternehmen kann um 
solche Kriege zu verhindern. Was ich bis jetzt herausgefunden habe ist, dass meistens der Grund ein Mangel an Toleranz 
ist und wir diesbezüglich noch viel lernen müssen. Nachdem die Jungen die Welt von morgen sind, müssen wir die 
verschiedenen Kulturen besser verstehen lernen und ein grösseres Zusammengehörigkeitsgefühl entwickeln. Vielleicht 
vertrete ich diese Ansicht wegen meines Blickwinkels auf Mauritius, wo verschiedene Religionen und Kulturen 
nebeneinander existieren und doch die verschiedenen Gemeinden separiert sind, und es keine Organisation junger 
Menschen gibt die die Situation verbessern könnten. Daneben bin ich an Geologie interessiert und möchte die  
Erdbewegungen dieser Welt verstehen.. 
 
Als Hindu betrachte ich die Welt aus einem universalen Blickwinkel und rezitiere seit meiner Kindheit sehr alte Mantras 
wie "vasudaiva kutumbakam" (wir sind alle eine Familie) oder "shanti shanti shanti" (Friede Friede Friede). Das ist ein Teil 
von Spiritualität. Für mich bedeutet Spiritualität den Dingen auf den Grund zu gehen, Einheit in allem zu finden, und nicht 
nur darüber zu reden. Mit solchem Bewusst sein existiert Toleranz und Kriege sind nicht mehr möglich. 
 
 



 
Name    Wantay Lawrence Yealue,ll. 
 
Country    Liberia 
 
Profession    Teacher (volunteer) 
 

 
 
My name is Wantay Lawrence Yealue,ll. I live on the Buduburam Refugee Camp, Ghana. I am an 
Integrated Science Teacher at the Buduburam Community Secondary School. I want to be a Social 
Worker. I am interested in World Peace and Youth Advocacy issues. Base on these interests, I have 
founded the Opatafo Peace Club (OPEC) and am forming the Liberian Youth Parliament (LYP). I also have 
produced and am coordinating a Library Project for my Church Youth and am also a Sunday School 
Teacher in my Church. I strongly believe that the Spirit is Pure and contains the conscious awareness of 
Peace, love, oneness and every positive qualities to creating a Peaceful world. I have pledged to live what 
believe and preach. 
 
Mein Name ist Wantay Lawrence Yealue II. Ich lebe im Buduburam Flüchtlingslager, Ghana. Ich bin ein integrierter 
wissenschaftlicher Lehrer an der Buduburam Gemeinde-Sekundarschule. Ich möchte Sozialarbeiter sein. Ich interessiere 
mich für den Weltfrieden und Jugend-Verteidigungsangelegenheiten. Auf Basis meiner Interessen habe ich den Opatafo 
Peace Club (OPEC) gegründet und mache beim Liberianischen Jugendparlament (LYP) mit. Ich entwickelte und 
koordinierte ein Projekt für eine Bibliothek für die Jungen Menschen meiner Kirche und unterrichte an der Sonntagsschule 
derselben. Ich glaube fest daran, dass die Seele rein ist und .das Bewusstsein für Frieden, Liebe, Einheit und allen 
positiven Qualitäten einschliesst um eine friedliche Welt zu erschaffen. Ich habe gelobt, das was ich glaube zu leben und 
zu predigen.  
 
 

 
 
Name   Nicolas Atallah 
 
Age   20 years old 
 
Country   Jerusalem/Palestine 
 
 

 
My name is Nicolas Atallah. I study journalism and political science at Birzeit University. I live in Palestine 
in the city of Jerusalem. I am currently volunteering at the Palestinian Youth Association for Leadership 
and Rights Activation (PYALARA), I work in the media department; reporting for The Youth Times 
newspaper, and Alli Sotak [Speak Up] youth TV program. I have also worked as an assistant in the 
Women Cinema Festival, organized by 
Shashat organization.  

 
Being a Jerusalemite, living amidst the centre of the Holy Land, entails being familiar with spirituality and 
the different ways of expressing it. In addition to the fact that Jerusalem is the melting point on the 
monotheistic religions; Christianity, Islam and Judaism. having said this, I think that spirituality gives the 
person inner peace that reflects on both his/her life, and one others living in the same community, society 
and world. I believe that whenever people identify their spirituality, they can understand better, and be 
more tolerant.  
 
Living in a society that is described as a patriarchal society, spirituality can be a real step forward within 
the process of real participation of young people in the society. 
 
My ambitions is that all children and young people in the world have equal opportunities in education and 
participation, without any distinction depending on their gender, color skin, political background or any 
other type of discrimination. I, also, hope that one day I would make one difference at least in my beloved 
country. 
 
 
Mein Name ist Nicolas Atallah. Ich studiere Journalistik und Politik an der Birzeit University. Ich lebe in Jerusalem in 
Palästina. Zurzeit arbeite ich als Freiwilliger in der  Palestinian Youth Association for Leadership and Rights Activation 
(Jugendvereinigung für Führung und Aufrechterhaltung von Ordnung) (PYALARA) und da als Reporter im Media-
Department für die „Youth Times Zeitung“ wie auch für das Alli Sotak (Speak Up) Jugend-TV-Programm. Ich habe auch 
als Assistent beim Women Cinema Festival (Frauenkino Festival) mitgearbeitet, welches von der Shashat Organisation 
organisiert wurde. 



 
Da ich Jerusalemer bin und mitten im Heiligen Land lebe, schliesst das eine Vertrautheit mit Spiritualität und den Umgang 
sowie den Ausdruck verschiedener Religionen mit ein. Ausserdem ist es ein Tatsache, dass Jerusalem der Schmelzpunkt 
aller monotheistischen Religionen ist; also des Christentums, Islams und Judentums. Daneben denke ich, dass 
Spiritualität einer Person inneren Frieden gibt, in den Gemeinden, der Gesellschaft und der Welt, und an beide, Mann 
oder Frau, reflektiert. Ich glaube, wann immer Menschen ihre Spiritualität erkennen, sie sich besser verstehen und 
toleranter sind. 
 
In einer Gesellschaft lebend die patriarchal geformt ist, kann Spiritualität im Prozess zu wirklicher Partnerschaft zwischen 
jungen Leuten in der Gesellschaft einen Schritt in der Entwicklung sein. 
 
Meine Bestreben ist, allen Kinder und jungen Menschen der Welt die gleichen Möglichkeiten in ihrer Ausbildung und 
Mitwirkung zuzugestehen, ohne irgendeine Unterscheidung ihres Geschlechts wegen, der Hautfarbe, des politischem 
Hintergrund oder irgend einer anderen Diskriminierung. Ich hoffe auch, dass ich eines Tages in dieser Richtung etwas 
bewirken kann, wenigstens in meinem geliebten Land. 
 

 
Name    Sammy Jacobs Abbey 
 
Country    Ghana 
 
Profession   Conflict Analyst 
 
 

My name is Sammy Jacobs Abbey. I live in Accra, Ghana. I am a conflict analyst , I have been involved in 
youth advocacy work for decade and continue to facilitate workshops and training in conflict and peace 
building processes. I am a member of several international youth groups among them include, the Apeadu 
Peace Centre, United Network of young Peace-builders, Junior Chamber International and also working as 
a West Africa Youth Network liaison officer to ECOWAS and at the last Apeadu Youth Leadership 
Conference I was made an Honorary Peace Ambassador. Consider that Spirituality and Religion are 
paramount to human development and the clarity among the two should be well defined. 
 
 
Mein Name ist Sammy Jacobs Abbey. I lebe in Accra, Ghana. Ich bin ein Konfliktanalytiker und seit Jahrzehnten in der 
Jugendverteidigung eingebunden und ermögliche jungen Menschen an Workshops und Trainings in Konfliktsituationen 
und Friedensbildungsprozessen teilnehmen zu lassen. Ich bin Mitglied in verschiedenen internationalen Jugendgruppen, 
die u.a. folgende einschliessen: Das Apeadu Peace Centre (Apeadu Friedenscenter), United Network for young Peace-
builders (Vereinigtes Netzwerk junger Friedensbauer), Junior Chamber International , und als ECOWAS West Africa 
Youth Network liason officer (Vertrauensmann im West-Afrikanischen Jugendnetzwerk) und zum Schluss Honorary Peace 
Ambassador (Honorar-Botschafter für den Frieden) an der Apeadu Jugend-Führer Konferenz. Unter Berücksichtigung, 
dass Spiritualität und Religion äusserst wichtig für die menschliche Entwicklung und Reinheit ist, sollte beides wohl 
definiert sein. 
 
 

Name   Tamar Alon 
 
Country   Israel 
 
Profession  Student 
 
 

My name is Tamar Alon. I am 25 and live in Jerusalem, Israel. I am on the verge of finishing my first 
degree at Hebrew University in Archaeology and Egyptology, two subjects that have interested me since I 
can recall. I started working in the Interfaith Encounter Association more than two years ago, and have 
been working in Interfaith ever since. I am a member of one of the youth groups, and have attended 
many Israeli-Palestinian conferences that were held in Israel in the past two years, were I had the chance 
to meet young people from different faiths and backgrounds. The idea of spirituality in everyday life 
appeals to me, because I believe that peace and understanding between people will come to be through 
common grounds as spirituality and not by stating the differences and conflicts as being done many times 
by all of us. I believe that we should encourage young people to take part in spiritual and social activities 
since they are still open minded and are willing to except the other, the different.     
 
Mein Name ist Tamar Alon. Ich bin 25 Jahre alt und lebe in Jerusalem, Israel. Ich bin kurz vor dem Abschluss meines 
ersten Grades in Archäologie und Ägyptologie an der Hebrew University, zwei Themen die mich interessierten solange ich 
mich erinnern kann. Vor zwei Jahren begann ich in der Interfaith Encounter Association (Vereinigung für 
glaubensübergreifende, interkonfessionelle und interreligiöse Begegnung) mitzuarbeiten, etwas, was ich auch ausserhalb 
dieser Vereinigung immer getan habe. Ich bin da Mitglied der Jugendgruppe und nahm schon an vielen israelisch-
palästinensische Konferenzen teil, die in den letzten zwei Jahren in Israel stattfanden und wo ich die Gelegenheit hatte 



viele junge Menschen mit verschiedenem Glauben und Hintergrund kennen zu lernen. Die Idee der Spiritualität in 
jedermanns Leben ist Ansporn für mich, da ich glaube, dass Frieden und Verständnis zwischen den Menschen durch 
gemeinsame Spiritualität und nicht durch das Aufzeigen von Unterschieden erzielt wird, wie es von uns allen immer 
wieder praktiziert  wurde. Ich glaube wir sollten junge Menschen unterstützen um an spirituellen und sozialen Aktivitäten 
teilzunehmen, da junge Menschen noch offen und bereit sind andere Menschen und die Differenz zwischen ihnen zu 
akzeptieren. 
 

 
Name   Augusto Cuginotti 
 
Country   Brazil 
 
Profession  Youth Peace Worker 
 

 
My name is Augusto Cuginotti, I´m Brazilian living in the city of Curitiba. My life´s passion is to 
understand and host learning spaces for myself and others. I´ve been involved in projects and working to 
connect spirituality to different sectors such as media, businesses and youth. I´m currently working as a 
coordinator of a managers training programme called 'Spirit in Business' and had created in 2002 a 
network of people interested in exploring alternative learning spaces out of formal institutions. I´ve been 
contributing with dialogues and actions connected to the interfaith group United Religious Initiative and 
the Education for Peace Globalnet - Redepaz. With youth, I´m coordinating two ongoing projects: one 
aims to collect the youth images and voices of hope throughout the country and another is a week-long 
retreat around the theme 'youth leadership and values'. Spirituality for me is related to the art and 
discipline of integrating a dimension of inner peace and conscious connection with your own self and your 
relationships.  
 
Mein Name ist Augusto Cuginotti. Ich bin Brasilianer und lebe in der Stadt Curitiba. Die Leidenschaft meines Lebens ist, 
alles zu verstehen und dem Lernen bei mir und anderen Platz einzuräumen. Ich bin in Projekten eingebunden die 
Spiritualität mit verschiedenen Bereichen verbindet, wie Media, Gesellschaft und Jugend. Im Moment arbeite ich als ein 
Koordinator in einem Manager Training Programm mit dem Namen „Spirit in Business“ (Spiritualität im Geschäftsleben) 
und wir formten im 2002 ein Netzwerk von Personen, welche neue Lernformen ausserhalb der Lerninstitute erforschen. 
Ich wirke mit und erbringe Beiträge zu Dialogen und Aktionen, die den interkonfessionellen/interreligiösen Gruppen United 
Religious Initiative (Vereinigte Religions-Initiative) und der Education for Peace Globalnet Redepaz (Netz für Erziehung 
zum weltweiten Frieden – Redepaz) angehören. Mit jungen Menschen koordiniere ich zwei bereits laufende Projekte: Das 
Ziel des einen Projektes ist, die Vorstellungen und Hoffnungen der Jungen zu sammeln, und das Ziel des anderen 
Projektes ist eine Klausur mit dem Thema „Junge Führer und ihre Werte“. Für mich ist Spiritualität verbunden mit  einer 
gewissen Art von Disziplin, und wie man die Dimension des Bewusstseins und eines inneren Friedens mit sich selbst und 
in Beziehungen lebt.. 
 

 
Name   Lydia Black 
 
Country   US 
 
Profession  Student 
 
 

 
My name is Lydia Black and I was born in Vermont, United States of America. Currently I am living in San 
Miguel de Allende, a small town within central Mexico. The youth spirit council is appealing to me because 
it gives the opportunity both to develop spiritually and to connect with individuals from around the world. 
In 2003, I traveled to a variety of counties around the world while studying world religions. I visited 
United Nations in New York City to celebrate International Day of Peace. While living in Vermont I 
volunteered at American Friends Service Committee (AFSC). I attended rallies in Washington D.C. against 
the war in Iraq, as well as helping to organize rallies within my own community. Most recently I traveled 
to Ghana for the International Youth Conference at Apeadu Peace Center where we discussed inner and 
outer peace. 
 
Mein Name ist Lydia Black und ich bin in Vermont, in den Vereinigten Staaten von Amerika, geboren. Im Moment lebe ich 
in San Miguel de Allende, einer kleinen Stadt in Zentral-Mexiko. Das Youth Spirit Council interessiert mich, weil es die 
Chance zur Entwicklung von Spiritualität gibt und die Möglichkeit beinhaltet andere Menschen aus der ganzen Welt 
kennen zu lernen. 2003 reiste ich in verschiedene Länder in der ganzen Welt um Welt-Religionen zu studieren. Ich 
besuchte die Vereinigten Nationen in New York City um dort den Weltfriedenstag zu feiern. Während ich in Vermont lebte 
war ich Freiwillige im American Friends Service Committee (AFSC) In Washington D.C. nahm ich bei Demonstrationen 
gegen den Krieg teil und half bei der Organisation von Demonstrationen in meiner eigenen Gemeinde. Unlängst  reiste ich 
nach Ghana zur International Youth Conference at Apeadu Peace Center wo wir über das Thema inneren und äusseren 
Friedens diskutierten. 



Name                 James Hurrell 
 
Country              United Kingdom 
 
Profession          CEO, Chrysalis Community 
 
My name is James Hurrell. I’m 24 years old and live in London, England. I’m a social entrepreneur, 
currently working on developing Chrysalis Community; an organisation I founded a year ago. The mission 
of Chrysalis Community is to create social justice and environmental sustainability in communities around 
the world by inspiring, supporting and connecting young social entrepreneurs. Our vision is of a peaceful, 
equitable and sustainable world in which all people live in harmony with each other and nature and fulfil 
their creative and intellectual potential. 
 
For the past seven years, I’ve worked to create positive social change around the world mostly through 
anti-racism, interfaith and conflict resolution initiatives. I’m fascinated by new ideas, creativity and 
innovation when applied to making the world a better, more beautiful and peaceful place.  
 
I have a vision that young people are not only the future but the leaders of today. We have an equal right 
and obligation to participate in change and to create a future that we may live to see but the average 
Member of Parliament (aged 51 in the UK) may not. I also believe that, in our non-secular society, 
universal values education needs to be integrated into mainstream education, in particular the training of 
our political and community leaders. I agree with Ghandi when he said that each faith is a manifestation of 
the same Truth – each with its own unique gifts and flaws. So I believe the spiritual journey is a ‘treasure 
hunt’ for meaning, purpose, belonging and beauty and I bring my eclectic spirituality to my work as a 
social entrepreneur. 
 
 
Mein Name ist James Hurrell. Ich bin 24 Jahre alt und lebe in London, England. Ich bin ein Unternehmer im Sozialwesen 
und arbeite im Moment in einer von mir vor einem Jahr gegründeten Organisation mit dem Namen Chrysalis Community. 
Chrysialis Community stellt sich der Aufgabe, soziale Gerechtigkeit und Nachhaltigkeit in Umweltangelegenheiten in den 
Kommunen in der ganzen Welt hervorzubringen indem wir die jungen Unternehmer im Sozialwesen, die sich für diese 
Themen einsetzen begeistern und unterstützen, und ihnen helfen eine Verbindung untereinander aufzubauen. Wir haben 
die Vision von einer friedlichen, gerechten, zukunftsfähigen Welt, in der alle Menschen auf natürliche Weise zusammen in 
Harmonie leben und ihr kreatives und intellektuelles Potential entwickeln können. 
 
In den letzten sieben Jahren habe ich in der ganzen Welt dafür gearbeitet Initiativen zu starten, die positive 
Veränderungen im Anti-Rassismus, in der Interreligiosität und der Konfliktlösung bringen. Ich bin von neuen Iden 
begeistert, die Kreativität und Neuerungen beinhalten die die Welt schöner, besser und friedvoller machen können. 
 
Ich habe die Vision, dass junge Menschen nicht nur die Zukunft sondern auch die Führer der Gegenwart sind. Wir haben 
alle das gleiche Recht und die gleiche Pflicht zur Teilnahme am Ändern der Gegenwart und Erschaffen der Zukunft,  die 
wir erleben werden, aber die meisten Mitglieder des Parlaments (Durchschnittsalter 51 in Great Britain) wahrscheinlich 
nicht. Ich glaube auch, dass in unserer weltlichen Gesellschaft die Ausbildung universeller Werte und die Integration 
derselben in die Durchschnittsschulbildung einfliessen sollten, auf jeden Fall aber in der Ausbildung für 
Führungspersonen in der Politik und im Gemeindewesen. Ich stimme Ghandi zu, wenn er sagte, dass jeder Glaube eine 
Manifestation derselben Wahrheit ist, jeder mit seinen eigenen Gaben. Deshalb glaube ich, die spirituelle Reise ist eine 
Schatzsuche nach dem Sinn, die Bestimmung, der Zugehörigkeit und der Schönheit und ich bringe deshalb  meine 
umfassende Spiritualität in meine Arbeit als Sozial-Unternehmer ein. 
 

 
 
Name   Ludmila Korkina 
 
Country   Russia 
 
Profession  Recently Graduated and volunteer with Peace Pals 
 
 

 
My name is Ludmila Korkina. I live in Chelyabinsk, Russia. I finished the college last summer. My mother 
is a Peace Pals coordinator since 2003. I always help her to give the children peace education. We prepare 
parties one time 2 – 3 months where we sing songs, play games and show performances for children’s 
parents. All our program bases on “Peace program” which is sent to my mother from “Peace Pals” 
organization. I’d  love to make new friends all over the world and be more active peacemaker. My life 
position is very positive. I think our world is full of miracles. I will be glad to share my points with you! 
 
 



Mein Name ist Ludmila Korkina. Ich lebe in Chelvabinsk, Russland. Ich habe die Hochschule letzten Sommer beendet. 
Meine Mutter ist seit 2003 ein Koordinator in kirchlicher  Friedensschulung. Ich helfe Ihr immer und gebe Kinder 
Friedensunterricht. Wir arrangieren alle zwei bis drei Monate Partys, bei welchen wir Lieder singen, Spiele spielen und 
Theateraufführungen für die Eltern erarbeiten. Unser ganzes Programm beschäftigt sich mit Friedensbildung, welches von 
der „Peace Pals Organization“ (Kirchliche Organisation für den Frieden) an meine Mutter geschickt wird. Ich würde gerne 
Freundschaften schliessen mit Menschen in der ganzen Welt und ein noch aktiver Friedensstifter sein. Meine 
Lebenseinstellung ist sehr positiv. Ich glaube die Welt ist voller Wunder und ich würde mich freuen diese Einstellung mit 
Ihnen zu teilen. 
 

 
 
Name   Chimay Posavec 
 
Country   United States 
 
Profession  Student 
 
 

 
My name is Chimay Posavec. I am sixteen years old and live in the United States. To me, spirituality is 
listening to yourself.  If you listen to yourself and follow your heart you will be more in tuned with the 
things you love and their relationship to your talents.  Everybody has something they love doing and find 
peace when doing it.  You will then express that peace you find in your relations with other people and the 
earth.  Spirituality is following your path and finding your own spirit.  By finding your own spirit you will 
also see the good in your spirit. I would love to express these ideas and my ideas for ways to help the 
world. I do artwork an d emit peace by doing it because it’s what I love. I also work in a restaurant and go 
to school. While I do both, I am compassionate to my fellow workers and encourage them to do what they 
want and like to do.   I believe by sending this message throughout the world, we will make it better. We 
just need to work on how to do that, which is why I would like to go to the World Spirit Youth Council in 
2006. 
 
Mein Name ist Chimay Posavec. Ich bin 16 Jahre alt und lebe in den Vereinigten Staaten, Für mich bedeutet Spiritualität 
in sich hineinzuhören. Wenn wir in uns hineinhören und unseren Herzen folgen sind wir mehr im Einklang mit den Dingen 
die wir lieben und mit den Talenten die wir haben. Jedermann hat eine Liebe für etwas in sich und ist glücklich wenn er 
sich damit beschäftigen kann. Dann wird man Frieden in den Beziehungen untereinander und in der Welt finden. 
Spiritualität bedeutet den eigenen Weg folgen und Spiritualität finden. Wenn man die eigene Spiritualität findet kann man 
die guten Seiten der Seele erkennen. Ich würde sehr gerne meine Ideen äussern und meine Ideen für Wege um der Welt 
zu helfen. Ich bin im künstlerischen Bereich tätig und strahle Frieden aus weil ich liebe was ich mache. Ich arbeite auch in 
einem Restaurant und gehe zur Schule. Weil ich das mache was ich liebe nehme ich Anteil am Leben meiner 
Arbeitskollegen und ermutige sie zu tun was sie lieben. Ich glaube, wenn wir diese Botschaft in die Welt sende wird alles 
besser. Wir müssen das nur in uns selbst entdecken. Das ist der Grund warum ich gerne am World Spirit Youth Council 
2006 teilnehmen würde  
 

 
Name   Lanna Nikka Guillen 
 
Nationality   Australian (though born in the Philippines) 
 
Profession  Student and Acting Student Association Officier for TAFE 
 
 
 

 
Hi, my name is Lanna and I am a full-time university student from Sydney, Australia. I am currently a 
penultimate year student studying a combined Bachelor of Applied Finance with Laws at Macquarie 
University in Sydney. I also work full-time as the Acting Student Association Officier for TAFE, which is a 
government funded tertiary education provider in Australia. My role at work is to promote student welfare 
on campus and I do this by organising social activities, maintaining campus facilities and providing non-
educational support and services. I am also a Justice of the Peace, which makes me responsible for 
authorising declarations/affidavits and certifying/attesting documents among other things, for the 
community. In the future I wish to bring my academic and employment experience together by advocating 
for the less fortunate and using my law qualifications to protect and enhance the rights of those who are 
financially, socially, physically and culturally disadvantaged. I do not take for granted this chance to 
increase my knowledge of all things spiritual. I am overwhelmed and excited about this opportunity to join 
the WSYC in Arosa; I am only too curious to learn, explore, understand and share the meaning behind 
peace and spirituality. 
 



 
Hallo, mein Name ist Lanna und ich bin ein Ganzjahresstudent an der Universität von Sydney, Australien. Ich bin im 
vorletzten Jahr und studiere in einer Kombination den Bachelor für Anwendung von Rechtsmitteln in 
anwendungsbezogener Finanzierung in der Macquarie Universität in Sydney. Ich arbeite auch hauptamtlich in der „Acting 
Student Association TAFE“ als Beamtin, welche in Australien ein Informationsanbieter im Hochschulwesen ist. Meine 
Rolle in dieser Arbeit ist die Fürsorge für das Wohlergehen der Studenten auf dem Universitätsgelände und ich mache 
das indem ich soziale Aktivitäten organisiere, universitäre Einrichtungen pflege und nicht-schulische Unterstützung und 
Betreuung gewährleiste. Ich fungiere auch als Richter für Frieden und ich bin u.a. verantwortlich für die Dokumente für 
Bewilligungen, Anmeldungen und Attestierungen der Gemeinschaft. In der Zukunft möchte ich meine akademische 
Ausbildung und meine Erfahrung in der Berufswelt dazu benützen, weniger Bevorzugte zu verteidigen und meine 
Qualifikationen in der Rechtswissenschaft zu benützen um diese Menschen zu beschützen und  das Recht der Menschen 
zu verbessern, welche finanziell, sozial, körperlich und kulturell benachteiligt sind. Es ist nicht sicher, dass mir dieses 
mehr Wissen über die Spiritualität bringt. Ich bin überwältigt und aufgeregt, dass mir die Möglichkeit zur Teilnahme am 
WSYC in Arosa gegeben wird. Ich bin neugierig die Bedeutung von Frieden und Spiritualität zu lernen, zu erforschen und 
zu verstehen.  
 

 
 
Name  Oran Cohen 
 
Country  South Africa 
 
Profession Founder and Director of The Living Peace Foundation 
 
 

 
I am a 25 year old living in South Africa, working towards inner and outer peace.  I have seen how one 
man with a vision - Nelson Mandela - can change a country and I believe in the power of dreams and 
determination.  Being born in Israel and because of my life experience, I know it can be done with the 
Palestinian and Israeli situation and, in fact, anywhere where youth change their perception about 
themselves and their reality. I moved to Israel for 1 1/2 years and worked with Israeli and Palestinian 
youth in different organizations in changing their beliefs of separation and segregation. I returned to 
South Africa to found The Living Peace Foundation.  My organization is now working on an online training 
program that will assist youth from all over the world to break the illusion of separation and experience 
conscious unity. It is a large dream but I love challenges! I believe real change happens when connections 
of the heart are made. To truly transform our world, we will have to focus our attention WITHIN. When we 
change the internal cause of the belief of separateness within us, the effect will be peace in our world. So 
Mote it Be! Looking forward to the Journey we will undertake together in Arosa! 
 
 
Ich bin 25 Jahre alt und lebe in Südafrika und ich beschäftige mich mit Arbeit am inneren und äusseren Frieden. Ich habe 
gesehen wie ein einzelner Mann – Nelson Mandela – ein Land verändern kann und deshalb glaube ich an die Macht der 
Träume und Visionen und der Bestimmung. Wegen meiner bisherigen Lebenserfahrungen und, da ich in Israel geboren 
wurde, weiss ich was in der palästinensischen und israelischen Situation getan werden kann. 
 
Geboren in Israel, und unter Einbezug meiner bisherigen Lebenserfahrung, weiss ich, dass Träume/Visionen in der 
palästinensisch-israelischen Situation eine Veränderung bewirken können, wenn die jungen Menschen ihre 
Wahrnehmung über ihr Leben und ihre Realität ändern. Ich bin für 1 ½ Jahre nach Israel umgezogen und arbeitete mit 
jungen Israelis und Palästinensern in verschiedenen Organisationen an deren Glauben von Separierung und Aufspaltung. 
Anschliessend nach meiner Rückkehr nach Südafrika gründete ich „The Living Peace Foundation“ (Stiftung für gelebten 
Frieden). Meine Stiftung arbeitet jetzt an einem online training program, das junge Menschen überall auf der Welt 
unterstützt die Illusion von Separierung abzulegen und die Vorstellung und Erfahrung eines einheitlichen Bewusstseins 
kennen zu lernen. 
 
Es ist ein grosser Traum der verwirklicht werden will, aber ich liebe Veränderungen und ich glaube, dass ein echter 
Wechsel eintreten wird, wenn eine Verbindung zum Herzen hergestellt ist. Um eine wirkliche Veränderung der Welt wahr 
werden zu lassen, müssen wir zuerst unser Inneres betrachten. Wenn wir unseren inneren Glauben des getrennt seins 
überwinden, werden wir Frieden in der Welt haben. So, lassen wir das Wunder geschehen! Schauen wir vorwärts zu 
unserer gemeinsamen Reise, die wir zusammen in Arosa unternehmen werden. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 

Name  Slava Goronova 
 
Country  Bulgaria 
 
Profession  
 
 
 

 
CV not yet available/CV noch nicht erhalten 
 
 

 
Name  Graci Horne 
 
Country  United States 
 
Profession Student and President of Wolakota Youth Council 
 
 
 

Anpetu waste! My name is Hapistinna Graci Horne. I am a Sisseton Wahpeton Oyate Dakota, and 
Hunkpapa Lakota. I am currently in my second year of college majoring in Environmental Science. I am a 
youth representative for Wolakota Foundation and the President of Wolakota Youth Council. I have been 
travelling around the world with Wolakota Foundation since I was 15 years old. My life changed for the 
better when I started travelling internationally. I had the opportunity to meet incredible people from 
different parts of the world and I got to see different parts of Mother Earth. Along with being a witness to 
beauty, I also saw the devastations of war and the land being destroyed by the decisions we make 
everyday. The only thing that I thought I could do to raise awareness, was to coordinate a run called 
Prayer Run for World Peace. My brother and I shared this vision. We wanted different nations of youth to 
come together to run in prayer and peace. This opportunity would give them a chance to see the different 
indigenous nations and of course seeing the land that they will inherit. We not only wanted the youth 
involvement, but to also have the elders and adults participation as well. Knowing that is was going to be 
controversial; we named the run after two things that are most important for environmental change and 
human behaviour change. The run is not only for the human race, but also for those who cannot speak for 
themselves. After finishing our first year, we decided to commit to four more years.  
 
Along with the run, I am involved with a horseback ride called the Big Foot Ride. It is a memorial ride for 
my ancestors that were massacred on December 29th, 1890. I have been riding since I was 15 years old. 
In my spare time, I like to be involved with my community and culture. My family has been very 
supportive in all my endeavours. They all have supported both the run and ride in some shape or form. It 
is rare that I get involved with activities by myself, because the main reason why I chose these 
responsibilities was for them. 
 
Anpetu waste! Mein Name ist Hapistinna Graci Horne. Ich bin eine Sisseton Wahpeton Oyate Dakota und 
Hunkpapa Lakota. Zurzeit studiere ich im 2. Jahr Umwelt-Management an der Hochschule. Ich bin auch 
eine Jugendvertreterin in der Wolakota Foundation und Präsidentin des Wolakota Jugendrats. Seit meinem 
15. Lebensjahr reiste ich durch die Wolakota-Stiftung durch die ganze Welt und mein Leben wurde mit 
diesen internationalen Reisen positiver. Ich hatte die Gelegenheit unglaublich interessante Menschen aus 
verschiedenen Teilen der Welt kennen zu lernen und sah ganz verschiedene Teile unserer Mutter Erde. Ich 
sah sehr viel Schönes, aber ich sah auch die Verwüstung die Kriege angerichtet hatten und ich sah die 
durch unsere täglichen Entscheide zerstörte Erde. Das Einzige was ich dachte das ich tun könnte war, 
unser Bewusstsein für diese Abläufe zu öffnen und einen Gebetstag für den Weltfrieden zu organisieren. 
Mein Bruder und ich hatten die gleiche Vision. Wir wollten verschiedene junge Menschen verschiedener 
Nationen zusammenbringen und für den Frieden beten. Diese Gelegenheit würde den jungen Menschen die 
Chance geben, verschiedene Menschen verschiedener Nationen kennen zu lernen und natürlich auch ein 
erweitertes Bild unserer Erde, die sie erben werden, zu erhalten.  
 
Wir beschlossen, nicht nur junge Menschen in dieses Projekt einzuschliessen, sondern auch ältere und alte 
Menschen. Wir waren uns des strittigen Themas bewusst und teilten es deshalb in einen Teil den wir 
„Wechsel im Umweltverhalten“ und den anderen Teil „Wechsel im menschlichen Verhalten“ nannten. Mit 



diesem Gebetstag wollten wir nicht nur Menschlichkeit bewusst machen sondern auch andere 
unterstützen, die nicht für sich selbst reden können. 
 
Nach der ersten Durchführung des Gebetstags entschieden wir uns, dies noch weitere vier Jahre zu tun. 
 
Neben der Organisation des Gebetstags nehme ich an einer Demonstration zu Pferde teil, die wir „Big Foot 
Ride“ nennen, und die wir in Erinnerung an unsere Vorfahren durchführen, die am 29. Dezember 1890 
massakriert wurden. Ich reite seit meinem 15. Lebensjahr. 
 
In meiner Freizeit arbeite ich gerne für meine Gemeinde und für unsere Kultur. Meine Familie hat mich 
immer in all meinen Bemühungen unterstützt. Sie haben mir auch bei dem Gebetstag und der Reit-
Demonstration auf irgendeine Weise Unterstützung angedeihen lassen. Es ist selten, dass ich 
Unternehmungen von mir aus starte, der Hauptimpuls meiner Aktivitäten geht von meiner Familie aus. 
 
 
 
Name    Michael Johns 
 
Country    Australia 
 
Profession   Project Manager, Entrepreneur and Love Engineer  
 
For so long we have seen humanity fumble around in ignorance, to the fact we are magnificent creators. I 
dedicate my life as a practical visionary, to serve by providing mediums to assist raise the consciousness 
of all beings. My name is Michael Johns; I am 23 and live in Sydney, Australia. My background 
professionally is marketing, project management and concept creation.  Our group is currently working on 
several projects all aimed at helping this place shake at a greater rate I feel that peace is a state of being 
and is achieved by being that which we seek. This requires a correction of perception, and I get excited 
about creating consumable ways in which people can explore the depths of their own consciousness, 
taking their power back and realizing everything is already perfect. This has been my passion and drive 
since I was born. And as we come together to unite in common goals, the power to manifest our visions 
will be profound. So may we meet again and play this game together.  
 
Trotz der Auffassung, dass der Mensch ein grossartiger Erschaffer ist, beobachten wir seit langer Zeit in 
menschlichen Angelegenheiten ein Herumtappen in Unwissenheit. Ich widme mein Leben einer praktischen 
Vision indem ich mit der Zurverfügungstellung von Medien mithelfen will, das Bewusstsein der Menschen 
zu erweitern. 
 
Mein Name ist Michael Johns, ich bin 23 Jahre alt und lebe in Sydney, Australien. Mein beruflicher 
Hintergrund hat mit Marketing, Projektmanagement und Konzept-Kreation zu tun. Meine Gruppe arbeitet 
zur Zeit an verschiedenen Projekten die alle das Ziel haben aufzurütteln und die Menschen fühlen zu 
lassen, dass Frieden eine Manifestation des Seins ist, und dieses erreicht werden kann, wenn wir unser 
wahres Inneres leben. Dies verlangt eine Korrektur unserer Wahrnehmung und es reizt mich sehr für die 
Menschen gangbare Wege zu finden, wo sie die Tiefe ihres eigenen Bewusstseins erforschen können, und 
sie durch Zurücknahme ihrer Energie erfahren können, dass alles bereits perfekt und ganz ist. Dieses ist 
eine Leidenschaft von mir und ich praktiziere dies seit meiner Geburt, also solange ich zurückdenken 
kann. Wenn wir zu einer Einheit bei der Anstrebung unserer zukünftigen Ziele werden, wird die Macht der 
Manifestationen tief greifend sein. So lassen Sie uns zusammenkommen und dieses Spiel zusammen 
spielen. 
 

 
Name   Sushil Koirala 
 
Country   Nepal 
 
Profession  Medical Student 
 
 
 

 
Born in a western part of Nepal in a small village, my childhood experiences of hardships taught me many 
aspects of life including poverty and struggles of life. Grown in a religious family of Hindus where religious 
and various spiritual practices are a part of life I grew religious and spiritual. In the 1990, the restoration 
of Multi- party democracy touched the lives of people in various ways. But it didn’t last long as country 
plunged into the war and political crisis. The Maoist insurgency has paralyzed the country, the king has 
seized the power and people have been in the mire of conflict. These all have great impact on the 



formative years of my life. And I grew up as an advocate of democracy and human rights, preacher of 
peace and non-violence. 
 
I have been working with various human rights, youths and peace related organizations and am founder of 
the Campaign Peace for Nepal. As a medical student and advocate of peace and human rights, I want to 
practice compassion in daily life. I firmly believe spirituality in practice can heal the troubled world and 
make it a better place to live. So, I want to be deeply involved in this Spiritual movement. I have received 
a month long training on conflict resolution as a Caux Scholar in Switzerland and attend various 
international conferences and events. I want to champion for the cause of peace and freedom and be a 
youth change maker. (www.peacefornepal.com)      
 
 
Geboren in einer kleinen Stadt im westlichen Teil von Nepal, machte ich in meiner Kindheit die von Härte 
und Mühsal und viele Aspekte des Lebens unterwiesen mich dahingehend, dass Leben auch Armut und 
Daseinskampf bedeutet. Aufgewachsen in einer religiösen hinduistischen Familie, wo Religion und 
verschiedene spirituelle Praktiken ein Teil des Lebens ist, wurde ich auch in diesem Sinne erzogen. 
 
Die 1990 erfolgte Wiederherstellung einer Mehrparteien-Demokratie berührte das Leben der Menschen in 
unserem Land auf verschiedene Weise. Das währte aber nicht lange und das Land versank in Krieg und 
politischen Krisen. Die maoistischen Aufständischen lähmten das Land und der König ergriff die Macht und 
das Volk versank im Sumpf der Konflikte. 
 
All das hatte grossen Einfluss auf die Jahre meines Erwachsenwerdens und deshalb sehe ich mich als 
Anwalt für eine Demokratie und als Prediger für Frieden und Gewaltlosigkeit. 
 
Ich beschäftige mich mit den Menschenrechten und arbeite für Jugend- und friedensverbundene 
Organisationen und lancierte die Kampagne „Frieden für Nepal“. Als Medizinstudent und Anwalt für den 
Frieden sowie der Menschenrechte ist es mir ein Anliegen im täglichen Leben Mitgefühl zu praktizieren. Ich 
glaube fest daran, dass Spiritualität, wenn sie ins tägliche Leben einfliesst, die Probleme der Welt lösen 
und aus der Welt einen besseren Ort zum leben machen kann. Das ist der Grund, warum ich in die 
spirituelle Bewegung tief eingebunden sein möchte. 
 
Ich habe in der Schweiz als Caux-Schüler einen Monat Training in Konfliktlösung erhalten und an 
verschiedenen internationalen Konferenzen und Veranstaltungen teilgenommen. 
 
Ich möchte ein Verfechter des Friedens und der Freiheit sein und bin ein junger Mensch der den Wechsel 
zum Frieden mit anstrebt. (www.peaceformepal.com). 
 
 


